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II. Rákóczi Ferenc emlékezései 

A vezérlő fe jede lem — vagy ahogyan franciaországi inkogni tó jában magát 
nevez te : Sáros grófja — n e m egyszerű tör ténelmi személy, h a n e m Kele t -Európa 
egyik legendája. A f f é l e késő ba rokk Arthus király, akinek kerekasztalát ködsü 
veges nemesek , g y ö n g y ö s bocskorú j o b b á g y o k és mesékbe öltözött be tyárok ülik 
körül . 

í rásához hasztalan köze ledünk legendafosztó szándékkal, a sorok közöt t f ö l 
dereng Mányok i Á d á m nagyságot és szel ídséget sugárzó festménye, megzendül J 
Liszt és Ber l ioz indulója , mintha ezek a színek és hangzatok e leve ott re j tőzné
nek a semmit s e m szépítő szövegekben. 

Ezért kissé hi te t lenkedve olvassuk Saint-Simon herceg leírását: „ igen m a 
gas volt , de csöppet s e m darabos, tagbaszakadt, d e n e m k ö v é r . . . tekintete elég 
ke l lemes volt , a rcvonásai jel legzetesen t a t á r o s a k . . . Igen jóságos e m b e r volt , sze
retetreméltó, k ö n n y e n kezelhető. A k i köze l rő l ismerte, azt megdöbbente t te , hogy 
i ly férfiú egy nagy párt vezére lehetett, s o ly hírre tett szert a v i lágban." 

Saint -Simon elegánsan k imér t mondata i a legenda mélységei fölöt t s iklanak 
el anélkül, hogy gyanítaná. Csak egyszerűen csodálkozik , mint az udva ronc a m á 
sik, va lamiképpen ti tokzatos udvaroncon . 

A francia udva ronc ér telmét k é s ő b b meg is haladja Rákócz i törökországi 
útja, ami — mélységesen érezzük — legendás sorsához tartozott. 

„Érthetetlen volt , hogy az a férfiú, aki annyi vihar után végre i lyen r é v b e 
ért, ismét a hu l l ámok kényé re bízza m a g á t . . . " — írja Saint-Simon. 

Legendá ja t o v á b b élt Franciaországban, és elferdítve, kifordí tva, d e mégis 
legenda formájában föl tűnik Vol ta i re Candide- jában: „ K u n i g u n d a edényt m o s o 
gat odaát a Propont is partján, mégped ig o ly hercegnél , ak inek magának s incs 
sok edénye ; rabnő [ ? ] szegény egy vol t ura lkodónak, Rákócz inak [az eredet iben: 
Rago tzky] a házában, az m e g a szultán kegye lmébő l napi h á r o m tal lérból é l a 
menedékén . . . " 

Íme, így hangzik Mikes , a francia fölvi lágosí tó fi lozófus szemléletére átfor
dí tva! De ha ezt elolvassuk, még akkor sem tűnik patetikusnak a múlt századbeli 
vers, amely Mikessel ezt monda t j a : 

S körülöttem lebeg sírjában 
nyugvó Rákóczi nagy lelke 
az eget csapkodó tenger haragjában. 

Mert, ha Rákócz i emlékezései t böngésszük: a sorssal és a tör ténelem e m b e r 
fölötti törvényeivel ta lál juk szemben magunkat , amelyet részleteiben vagy m é l y 
ségeiben inkább átélünk, min t amenny i re é r t ü n k 

A z Emlékezésekből e lőször is azt tudjuk meg, hogy Rákócz i semmiképpen 
sem akart azzá a legendává lenni, amit ismerünk. Német ruhában, német szóra 
tanítottan császárhű b i roda lmi hercegként próbál t élni. A vadászat vol t a k e d v 
telése, vagy inkább menlevele , amivel bizonyíthatta, hogy elfeledte lázadó őseit, 
és a császár előtt megérdeml i országnyi uradalmát. Talán gyanút kel tően t ö b 
bet vadászott , mint a kortárs főurak, akik ezt a foglalatosságot csak szenvedé ly
ként, és n e m a polit ikai semmit tevés bizonyí tékául űzték. Rákócz i vadászott , mert 
n e m akart arra gondoln i , hogy „ p o g á n y zsarnok módjára járt el a császári had 
a pénz kicsikarásánál, és fö lébe még gaztetteket is követet t el. A k i n e m tudott 
fizetni, meggyaláz ták feleségét. A panaszok kivizsgálását úgy végezték, h o g y egye t 
len német esküje többet ért a magya r tanúk szavánál." 

Mégis , amikor jobbágyzendülés tö r ki, azonnal a császáriakhoz menekü l K a s 
sára, hogy b izonyí tsa : semmi része benne . 

Ha tette, jó időben tette, mert már az elfogatási parancsot írták ellene. R á 
kócz i sú lyos b ű n e volt , h o g y a lázadó j o b b á g y o k megszál l ták ugyan egyes bi r 
tokait, d e n e m tettek semmi kárt. 

A császáriakhoz va ló menekülésével értelmetlenné let tek az el lene szóló 
b izonyí tékok, de zaklatni kezdte a lelkiismerete. 

Bercsényi gróffal bará tkozik össze, aki e lőször gyanakodva nézi a német szavú, 
német ruhájú, jezsuita iskolában nevelkedet t fiatal herceget . „ K e z d t e m föltárni 
gondola ta imat Bercsényi gróf előtt az ország baja inak és nyomorúságának o r v o s -



lása f e lö l : annyi esztendeje kísérletezünk a császári udvarnál el járásokkal, nyí l t 
panaszokkal , ké rvényekke l , e m l é k i r a t o k k a l . . . ebbő l semmi javulás n e m remél 
hető." 

Rákócz i , aki n a g y művel t ségéve l átfogja Európa erőviszonyai t , tudja, h o g y 
a súlyosan beteg utolsó spanyol Habsburg halála után háború várható a f ranciák 
és a Habsburg -b i roda lom között . 

M á r t ö b b é v e környékez i Longoueva l l l iége-i nemes , ezért úgy g o n d o l j a hogy 
kü ldönckén t használhatja a francia udvar felé. 

Longoueva l l va ló jában Lipó t császár kéme, sőt provokátora . 
Min thogy Rákócz i m é g n e m tud tökéletesen franciául, a p rovoká to r maga 

m o n d j a tol lba a francia k i rá ly megbízot t jához szóló levelet, majd magához v e 
szi, és az osztrák császári udvarhoz ju t ta t ja 

Rákócz i t letartóztatják, és Bécsújhe lyre viszik, ahol lázadó őseit is őrizték, 
k ivégzésük előtt . 

Itt csak azt követel i , h o g y ne Ausztria, h a n e m hazája törvényei szerint 
í té lkezzenek felette. Át tanu lmányozza a császári tö rvénykönyve t , és abbó l k i o l 
vassa, hogy a felségsértő fővesztéséhez n e m szükséges a b izonyí ték. Elegendő a 
puszta gyanú. 

Ü g y látszik, röv idesen szaporítani fogja a hívatlan már t í rok sorát, és vé r 
padra lépése lesz egyet len tör ténelmi tette. 

B e Lehmann százados, a v á r parancsnoka részvétet, majd barátságot érez 
iránta, és megígér i , h o g y saját élete árán is megszöktet i . Ta lán anyagi haszonban 
is reménykedik , bá r ez a fe jede lem emlékí rásából n e m derül ki. 

Lehmann állja a szavát, osztrák katonaruhát adat Rákóczira , aki váltott 
l ovakon Lengye lo rszágba menekül . Vérdí ja t tűznek ki fejére, Lehmann t pedig ki 
végzik . 

Mos t másodszor adód ik a lkalom, h o g y Rákócz i megszabadul jon sorsától, és a 
nehéz legendát könnyű életté változtassa. 

Ké t esztendőt tölt Lengyelországban, m í g n e m 1703 tavaszán megje lennek 
nála a szenvedő n é p első küldöt te i : B ige Lász ló meg egy orosz pap . Azután sza
po rodnak a köve tek , gyülekezni kezdenek a hadak, Esze Tamás jobbágya i , ké t 
száz román, ukránok, sz lovákok, magya r lovasok, t öbbny i r e bunkókka l és paraszt
puskákkal fölszerelve. 

És Rákócz i el indul. 
„ D ö n t ö t t e m : h ívságos dicsőség, szabadság és hazaszeretet vezérel t s a le lki

ismeret szava." A m i k o r a fe jede lem átkelt a hegyeken, a vonulás a tör téne lem 
egyik l egkü lönösebb képét muta t t a . Dózsa G y ö r g y serege vonult , a Szent B i ro 
d a l o m hercegének vezérletével . 

Rákócz i t alig kísér ték igazi katonák, a n y o m o r zarándokserege vette körül . 
Ez a had egy re szaporodott , d e ütközetre n e m vol t alkalmas. A fe j ede lem szer
vezte, masíroztatta, szabályos rendbe osztotta őket. 

Vol tak közöt tük mindenre elszánt j o b b á g y o k , kurtanemesek, korhe lyek , zsi
ványok . 

A hír megnöve l t e a hadat, k i sebb osztrák egységeket szétszórtak, pánikba 
esett vá rvédőke t megadásra kényszerítet tek, s eközben nemesek és főurak is csat
lakoztak hozzájuk. A z északi Kárpá tok várainak egy része a f e jede lem kezére 
került , mel lé je állt az Al fö ld , az erdélyi rendek f e j ede lemmé választották. 

Itt Rákócz inak kellett e lmagyaráznia a f e jede lem beiktatásának ceremóniáját , 
mert a rendek m á r elfeledték saját hagyományaikat . 

A fe jede lemnek n e m vo l t i l lúziója arról, hogy kiket vezet. 
A z osztrákok hí rverésére válaszolva, a császárt teszi felelőssé a nép e lma

radottságáért. 
Az t állít ják az osztrákok, hogy a nép minden rétege művelet len, és a szel 

lemi javakkal n e m törődik. D e hol vol t az a császár, aki a nép számára, annak 
nyelvén csak egyet len iskolát is alapítot t? 

Haszonlesőnek és zsugor inak hír lel ik a tömeget . D e ha tisztes munkáva l 
pénzt gyűjtött, n e m vet ték-e el az adószedők az utolsó poltúráját i s ? 

Kétsz ínűnek mond ják a lelkeket. 
D e ha kibeszél ték a va ló igazat, n e m kellett-e érte megszenvedn i bör tön

nel vagy megbotozta tással? És mi lyen példát adott a császári ha ta lom a n e m e 
sült e rkölcsre és az ember i iparkodás megbecsü lésé re? 

Rákócz i tudván t u d t a hogy elmaradott j obbágyoka t , szűk látókörű nemese 
ket, haszonleső uraságokat és számkivetet t zs iványokat vezet. 

Seregéből n e m űzhette el a földesurakat, akik a harc szünetében robot ra 
küldték a j obbágyo t . 

Egyfolytában pénzügyi gondokka l küzdött , mert tíz és húsz poltúrás vá l tó-



pénzeit az urak n e m akarták elfogadni . Saját hívei közöt t az ezüst az urasá-
gokhoz vándorol t , a kétséges értékű réz pedig a szegényekhez. 

Mozga lmának társadalmi és gazdasági e l lentmondásai e l lenére óriási terüle
tet szabadított föl , csak az osztrákok által megszál l t várak tudtak ellenállni, a 
falakat n e m rombol t a a pénzei re vert „ p r o l ibertate" szavak ereje. 

Először Rabut in hatezer emberé t kellet t vo lna szétvernie, ezeket a kü lönös 
tehetségű martalócokat , akik emberfölöt t i képességgel tették a városokat romha l 
mazzá. 

A m i n t a f e j ede lem írja, csak egy k iadós eső kellett volna , hogy a mar ta ló-
c o k a sárban és mocsárban félig harcképte lenné váljanak, és a kuruc csapat les
ből, pihenten rá juktámadjon. De az idő szokatlanul száraz volt . 

Rákócz i e l lenőrizte az erdélyi várakat, megtekintet te Szamosújvárt , amelye t 
román j o b b á g y o k védtek. Vol tak , akik f igyelmeztet ték, h o g y n e töltse a várban az 
éjszakát; de ó kíséret nélkül román katonái k ö z é ment, és az ő őrségük b iz ton
ságában aludt. 

Hatalmas, de szervezhetetlen és katonailag föl n e m szerelt mozga lma mégis 
tárgyalásra késztette Bécset . A z o n a c ímen, hogy Rákócz i Prágában fé l ig -med
dig fogságban lévő feleségét kíséri egy hónapnyi látogatásra, megje lent a fe jede
l e m táborában I. József követe , aki béke esetére az a lko tmány helyreállítását 
ígérte, és Rákócz inak bá rmely ik tar tomány hercegségét fölajánlotta, Erdély k i v é 
telével. 

Rákócz i biztosí tékok híján a békejavaslatot elutasította. 
Ezután fordult rosszra a szabadságharc ügye . Rákócz i a szerencsétlen tren-

cséni csatának tulajdonítja a fordulatot , amikor is csapatai egy végzetes félreértés 
miatt fejvesztetten megszaladtak, ő m a g a pedig lováva l egy á rokba zuhant, és e l 
vesztette eszméletét . 

Va ló jában Ausztr ia m i n d t ö b b hadat tudott e lvonni az örökösödés i háború
bó l , a számító főurak a császárhoz pártoltak, és a kuruc sereg végül arra a terü
letre szorult, ahonnan elindult. 

A z oszt rákok béketárgyalásokhoz kezdtek, Rákócz i Káro ly i Sándort bízta 
meg a kuruc ügy képvisele tével . D e az e redményt n e m várta meg, átkelt L e n 
gyelországba, és elutasította a fölkínál t k e g y e l m e t 

Így teljesedett b e a sorsa, élete t o v á b b k i lép a tör ténelemből , m á r n e m 
egyszerű hós, h a n e m je lkép , amely megindí t ja képzeletünket és szívünket. A sza
badság számkivetet t je , a nagyha ta lmak polit ikai já tékának áldozata, aki R o d o s t ó 
ban szigorú órarend szerint kél , asztalosmunkát végez . T ö b b , mint u r a lkodó : a 
bu jdosók fe jede lme. 

Végü l is így áll előttünk, vál lára o m l ó ősz hajjal, remeteségben nőtt sza
kállal , és az időke t kémlel i . 

Ve resége a tö r téne lem rejtett hajszálcsövein át nemcsak okulásunkra, hanem 
g y ő z e l m ü n k r e v á l i k 

Íme, az idő, a m i k o r az erős lé lek képtelen kö rü lmények közöt t is k icsorb í 
totta az e lnyomás fegyverei t . 

KÁDÁR JÁNOS 

IDÉNY 

Torlódó, nyári illatok. 
Piruló testek fájó lustasága. 
Agáló, lobot-vető ingerek. 
Ölek — kerítői a napnak. 

Vijjó madár — fehér zászló leng, 
de bent fölvontuk a kéket, 
és rohamra készen 
nézünk körül, és készen 
fogadni azt. 


